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endurable, sufferable, tolerable ; able to bear, adequate
to, equal to; powerful, strong; sweet, agreeable;
(as), m., N, of one of the seven principal ranges of
mouatains in India, (see kuldcala); of the moun-
tainous district on the north-west side of the Penln-
sula (near Poonah; the Go-davarl river rises in this
district) ; (@m), 0. héalth, coovalescence ; adequacy ;
assistance ; [cf. according to some, Gr. odo-s, ga-i~
Tepo-s, oa-s, ads, carTip, OB-Ko-8, 0b-(-0; per-
haps Lat. 2a-nu-g; Old Germ. ga-sunt ; Angl. Sax.
sund.) = Sahya-parvata, as, or sahya-mahibhrit,
t, or sahyadri, is, m. the Sahya range of moun-
tains, = Sakyddri-khanda, N. of a section of the
Skanda-Purina,

Sahyas, an, asi, as, Ved. = sahiyas.

Sahyu, us, us, u, Ved. conquering, victorions,

Sadha, as, a, am, Ved. overcome, conquered ;
[cf. a-shadha.]

Salhyi, Iha, m., Ved. one who overcomes or
conquers, a congqueror.

Sdsahdna, as, &, am (for sasahdna), Ved, over-
coming, conquering, oppressing.

Sdsahi, s, is, ¢ (fr. the Intens.), able to bear much ;
overpowering, conquering, victorious (Ved.).

Sasahvas, an, &c. (for sasahvas), Ved. one who
has overcome, overcoming, conquering, victorious,

Sakana, sihaya, sahasa, &c.  See s.v.

Siahvas, én, m. (in the Pada text sahvas), Ved. one
who overcomes or subdues, mighty, (S2y.=fatrin
abhibhdvukah.)

Sikshat, an, anti, at (fr. a Vedic Desid.), Ved.
desiring to overcome, anxious to conguer, (Siy. ==
sodhum, i. ¢, abhibhavitam iéchat, Rig-veda VI,

14, 3.)
Sodha, soghyi, &c. Sces.v.
Eg 3- sak (connected with rt. suk), cl.
4

. P, sahyati, sasdha, &e., to satisfy, de-
light; to be pleased; to bear, endure; [cf. rt.
1. sah.]

®|T 2. saha, ind. (perhaps fr. 4. sa or
5. sa + dhd, which in Ved. may become dha, see
sa-dha), with, along with, together, together with
(often used as a preposition governing the inst. case,
bot generally placed after the govermed word; fre-
quently also as a prefix in comp.; according to
native lexicographers the following words express the
senses which 2. saha may convey, sakalyam, vid-
yamanam, sidrisyam, yaugapaedyam, samrid-
dhik, sambandhak, samarthyam); [cf. probably
Lat. soda-lis.) = 1. saha-kara, as, m, (for 2. sa-
hakdra see p. 1101), acting with, co-operation; a
sort of fragrant Mango tree. = Sahakara-bhasijika,
f. a sort of game.=Sahakari-{, f. or sahakari-
tea, am, n. co-operation, assistance. = Saha-karin,
i, 411, {, or suha-krit, t, t, t, one who acts toge-
ther or co-operates with another, an assistant, coad-
jutor, associate, co-operating, working together, assist-
ing. = Saha-krita, as, @, am, co-operated with,
assisted, aided, = Saha-kritvan, i, ari, a, co-
operating, assisting; a coadjutor. = Saka-gata, as,
@, am, gone with, accompaoied, associated, going
with. = Seha-gam, c. 1. P. -gadchati, ~gantum,
to go with, accompany. = Saka-gamana, am, n. the
act of going with or accompanying; a woman’s
going with her deceased husband (i.e. burning her-
self with his dead body). = Saka-gamin, i, ini, 1,
going with, accompanying; (#ni), f. 2 woman who
goes with her deceared husband (i.e. burns herself
with his body). = Saka~gopds, ds, Gs, am, Ved.
accompanied by a protector. = Seha-grak, cl. 9. P.
A_. ~grihpdati, -grilyite, -grakitum, to take along
ngh, crry off with. = Saha-¢ara, «s, i, am, going
with, accompanying, associating with; (as), m. a
companion, follower ; a friend ; a surety ; the shrub
Barleriz Cristata, yellow and blue Barleria; (1), f.
a.female companion, female friend, confidante; a
wife; yellow Barleria. = Saha-éarat, an, anti, at,
gaing with, accompanying, attending. — Seha-¢a-
rita, as, @, am, gone with; going with, accom-
panying, attending, asociating with, = Saha-¢ira,

waAT sahya-parvata,

as, m, going together; harmony, agreement; the
accompanyment of the middle term by the major;
tight course, {opposed to wvy-abhidara.)=Saha~
darin, i, iui, 1, going along with, a companion,
friend, attendant. = Saha-échandas, as, as, as,
Ved. along with metre. = Saha-a, as, &, am, bora
or produced together, bom from the same mother,
connate, congenital, innate, inherent, naturally be-
longing to, natural, co-existent ; (as), m, a brother
of whole blood; the patural state or disposition;
epithet of the third astrological mansion; a proper
N.=Saha-jagdhi, is, f. eating together. = Seha-
janman, &, &, a,=8aha-ja above; (a), f., N. of
an Apsaras. = Saha-janya, f., N. of an Apsaras,
—Sahaja~mnitra, as, m. a natural friend, one
friendly by birth (as a sister’s son, cousin, &c.),
=Sahaja-vatsala, as, a, am, having innate fond-
ness, naturally fond. = Sakaja-satru, us, m.=zsa-
hajiri. =Saha-jdta, as, 3, am, born together,
born from the same mother, twin-barn, = Sakaja-
dhindtha (*ja-adh®), as, m., N. of a king. — Sa-
hajari (Cja~ari), is, m, a natoral enemy, one hostile
by birth (as the son of the same father by another
mother, the son of a paternal uncle, &c.). =Saha-
jetara (°ja-it°), as, @, am, other than natural, not
innate, not inherent, oot congenital, accidental.
= Suhajendra (%ja-in°), as, m. a proper N.
= Sahajodasina (°ja-ud’), as, m. 2 born neutral,
one who is naturally neither an enemy nor a friend,
a common acquaintance, a friend nnconnected by
birth. = 2. saka-ta, f. or sahe-tva, am, n. associ-
ation, connection, union,=Saha-ddara, as, @, am,
along with a wife, married. = Saha-deva, as, m,,
N. of a Vedic Rishi (having the patronymic Vir-
shigira, q.v.); of the youngest of the five Pindava
princes (son of Madri and reputed son of Pandy,
but really of the Advins, and twin-brother of Nakula,
sce madrt) ; of a person renowned as a swordsman ;
of a son of Srittjaya; of a son of Harsha-vardhana;
of a son of Su-ddsa; of a son of Jari-sandha; of a
son of Divikara; (&), f. a kind of Bala plant; the
twining shrub Echites Frotescens; the plant Dan-
dotpala; another plant (=darivd); the mother of
an Arhat; N. of a danghter of Devaka; (i), f. the
wife of Saha-deva; a sort of Bald plant; a yellow
Dandotpala; the shrub Priyangu; another plant
(=sarpakshi).— Sahaderi-gane, as, m. a collec-
tion of herbs nsed in certain rites of ablution at the
consecration of an idol, &c.=Saka-drona, as, 4,
am, along with Drona, accompanied by Dropa.
— Saha-dharma, as, m. community of duty or
law, comnion usage or characteristic, = Saha-dhar-
ma-éara, as, @, am, onc following the same law
or duties. = Saha-dharmadirin, 3, m. a helper in

the fulfilment of duties, a husband ; (int), f. a-

woman who aids in fulfilling duties, helpmate, legiti-
mate wife. = Saha-dharmin, i, igi, ¥, following
the same duties or customs; possessing similar pro-
perties ; (in?), f. a lawful or legitimate wife. = Sa-
ha-nartana, am, n. the act of dancing together.
= Saha-patni, f., Ved. (a woman) along with her
husband, = Saka-pathin, -panthas, -pathi, m, f.
going by the same road, a companion on a journey,
fellow-traveller. = Suha-pansu-kéla, as, m. ‘one
who has played with ancther in the sand,’ a friend
from childhood, cotemporary. = Sala-para or saha-
panaka,am,n.drinking together.=Saka-pinda, as,
m. a kinsman, (se¢ sa-pipda.) =Suha-putra, as, 4,
am, along with a son, accompanied by a son. = Suha-
pirvdhnam, ind. like the forenoon, (Vopa-deva VI.
61.) = Saka-bharya, as, , am, along with a wife,
accompanied by a wife. = Seha-bhavin, i, m. being
together, a friend, companion, adherent, partisan.
~ Saha-bhojana, am, n. eating together, eating in
company ; joint possession. = Saha-bhratri, ta, tri,
tri, along with a brother, accompanied by a brother
or brotbers. = Saha-marana, am, n. dying toge-
ther, concremation, a widow’s buming herself with
the corpse of her husband. — 2. saha-mana, as, a,
am (for 1. see under rt. I. sah), posscssing pride,
full of amogance, = Saka-mdrida, as, & am, ac-
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companied by Miri¢a. = 1. saka-miura, as, a, am
(mura=mudha), Ved. infatuated, bewildered, con-
fused. = 2. saha-mara, as, a, am, along with the
root, (Say.=mulena sahita, Rig-veda X. 87, 19.)
= Saha-mrita, f. a woman who has bumt herself
on the funeral pile of her husband. = Szha-yayin,
i, ini, 4, going aloog with, going together, accom-
panying. = Saha-yudhvan, a, &c., fighting together,
fighting in company, a brother-in-arms. = Saka-~
rakshas, one of the three kinds of sacrificial fire
(viz. that which reccives the offerings to the Rak-
shasas). = Saha-rasq, f. a sart of bean (=mudga-
parni). = Saka-lakshmana, as, a, am, accom-
panied by Lakshmapa.= Saha-vartin, i, ini, 1,
being together, keeping company. = Saka-vasati,
18, f. dwelling together, = Suha-vasu, us, m., Ved.
*having wealth,” N. of an Asura (an enemy of
Indra). = Saha-vah or saha-vah, ¢, ¢, ¢, Ved. draw-
ing together (said of horses). = Saka-vasa, as, m.
one who lives with another, a fellow-lodger; dwell-
ing together. = Saka-vasin, 1, ini, 4, living together,
~ Sala-vahana, as, a, am, accompanied by an
army ; with vehicles. = Saha-vira, as, 4, am, Ved.
accompanied with heroes, together with sons or
progeny. = Saka-seyya, am, n., Ved. the lying
together with. = Saka-stoma, as, a, am, Ved. alon
with hymns. = Sahi-¢ara, as, m. (for saka-dara),
yellow Barleria, = Sukadhyayana (Cha-adk®), am,
n. a reading together, fellowship in study.—Saha-
dhydyin (Cha-adk®), 7, m. a fellow stodent, fellow
disciple, condisciple. = Sahdnuja (Cha-an®), as, é,
am, along with a yonnger brother. = Sahdpatye
(°ha-ap®), as, @, am, along with offipring. = Saha-
pavada (*ha-ap®), as, & am, containing contradic-
tions, disagrecing. = Sahamatya (Cha-am®), as, d,
am, having councillors, attended by ministers. — Sa-
haya, sahdyaka, &c., see below.=Sahirogya
(°ha-d°), as, a@, am, possessing freedom from
disease, healthful. = Sahartha (°ha-ar®), as, m. a
common object; (as, @, am), having the same
object, having the same meaning, synonymous,
= Sahartha-ndsa, as, @ am, one who is the
same in profit and loss. = Salkdsana (“ha-as%), am,
n. sitting on the same seat. = Saheti (Cha-iti), is,
18, 1, along with the particle ¢i, followed by {ts.
= Saketikarana or sahetikara, am, n., scil. pada,
a word followed by the particle dti; [cf. setila-
rana.] = Sakokti (*ha-uk®), is, f. speaking at the
same time; a figare of rhetoric (cither employing
a word in a double meaning, or connecting different
ideas by using the word saka).=Sahoiaja (°ha-
uf°), as, m. a cabin or hut made of leaves, (sometimes
erected on the funeral pile of an ascetic and burnt
with the body).= 1. sakadha (°ha-@idha), as, m.
(for 2. sa-hodha see p. 1102), the son of a woman
pregnant at marriage. = Sakodha-ja, as, m. the son
of a woman pregnant at marriage.=Sakedaya
(°ha-ud’), as, 4, am, together with the following
(words, letters, &c.). = Sakodara (ha-ud’), as, m.
¢ co-uterine,” a brother of whole blood ; [¢f, sodara.)
= Sahodita (“ha-ud’), as, @, am, said together,
declared comprehensively or coflectively. = Sukapa-
dha (Cha-up®), as, &, am, along with a penultimate
letter. = Sahopama (*ha-up®), f. ¢ comparison by
the word saka,’ a particular figure of speech which
by coupling two objects implies their similarity.
= Suhoru (ha-tira), us, @s, u, along with thighs,
having thighs. = Sakashita (*ha-ush®), as, &, am,
dwelling or abiding together.

Sahaya, as, m. (i. . saha-aya), one who goes
along with (another), a companion, follower, adhe-
rent, ally; a helper, patron; epithet of Siva; the
roddy goose ; a sort of drug or perfume (=ghan{a-
patali). = Sakiya-karana, am, n. the act of ren-
dering assistance, aiding. = Sakdyae-td, f. or sahdya-
tva, am, n. companionship, union, association,
friendship, assistance, help ; a number of companions,
company of associates or followers, = Sahaya-vat,
_an, ati, at, having a companion, accompanied, be-
friended, assisted. = Sahdyarthin (°ya-ar°), i, ini,
I, secking a companion, desirous of an ally.




